1bna.
UIMepanyposHabcnbe

19 6epesHs sid3Hayae sucokul tosinel NanuHa MukonaieHa
CusayeHKo — QOKmMop hiriono2iyHUX HaykK, npogecop, 3asidysay
cekmopy Kommnapamusgicmuku IHcmumymy nimepamypu
im. T. I. LlesueHka HAH YkpaiHu, ¢haxieeupb i3 nimepamyp
CI108’AHCLKO20 c8imy, yKpaiHCbKOI, KoMnapamugicmuku,
nepeknaday i monynspu3amop cjioeaybkoeo KpacHoz20
nucbmeHcmea 8 YKpaiHi.

3 1971 poky, nicns 3akiH4eHHs1 Kuiecbko2o OepxagsHo20
yHisepcumemy imeHi T. I. llleg4eHka, . CusayeHKo npauyroe
8 IHcmumymi nimepamypu, de 8oHa npoliwia wiasx 8id
acnipaHma 00 20/108HO020 Haykog020 crnigpobimHuka,
npucesmuswu cebe 8UBYEHHIO criosaybKoi nimepamypu
U komnapamusicmu4yHum cmydism. Halcymmesiwi pucu
Haykoeoeo dopobky I CuesayeHko, sKkul ckrnadaembcs i3
yomupbox MoHoepait (“Pydonbg Awuk. NMpobnemamuka
i noemuka”, 1982; “Teopyicmb AHOpes [lnasku”, 1984;
“Mapadokcu crnosaybkoeo pomaHy (Homo Scriebens — Homo
Ludens)”, 1993; “lNpopok He ceoei eimyu3HuU. EkcnampiaHmcbkul “MemapomaH” Bonodumupa
BuHHu4eHka: mekcm i koHmekcm”, 2003), 10 xpecmomamil-nocibHuKie i3 3apybixHor
nimepamypu 05151 3a2afibHOOC8IMHbOI WKOMU, 3HaYHOI KiflbKOCMI KONTeKMUBHUX npaub i noHad
200 cmamed y 3apyb6ixHil ma ykpaiHcbKil Haykosil nepioduyi, — enuboka chinonoziyHicma,
wupoka obizHaHicmb 3i 3006ymkaMu cy4YacHo20 €8imogo2o nimepamypo3Hascmea ma
8MiHHA 3acmocosysamu ix 00 iHmepnpemauii KOHKpemHux XyOQOXHIiX meopie, Hamaz2aHHs
nobadumu docnidxysaHe sguwe 8 egponelicbKoMy nimepamypHoMy KoHmekcmi. Came yum
i supisHsaembcs ii ocmaHHs MoHoepagis “[Npopok He ceoei eimyu3HU. EkcnampiaHmcbKul
“memapoman” Bonodumupa BuHHu4eHka: mekcm i KoHmekcm”, gi03HayeHa 2006 p.
MixHapodHoto npemieto iMm. B. BuHHUYeHKa YKpaiHCbK020 ¢hOHAY Kymbmypu.

lnidHot € U disnbHicmb ManuHu CusadyeHKo 8 2ary3i komnapamuesHux cmydit. Ynpodoex
OCmaHHIiX poKie 8oHa 3agi0ye CEKmMOpOM KOMrapamugiCmuKu, po3gusaryu mpaduuii, [Ki
3aknae akademik mumpo Hanuealiko. il Hanexame yci po3dinu npo crnogaybko-yKpaiHChbKi
nimepamypHi 38’43ku ma 6ibnioegpachiyHi NOKax4yuku 6 n’amumomHit pyHOameHmarnbHil
npaui “YkpaiHcbka nimepamypa 6 3a2allbHOC/108’SHCbKOMY ma €8imo8oMy KOHMeKcmi”,
cmammi, npucesideHi icmopii ma memodorioeii criosaubKoi Komnapamusicmuku, nidecomoeka
00 OpyKy O0Hiei 3 ocmaHHIX y3azanbHro4ux npaub . AJropuwuHa “Ceimosa nimepamypa
nepom i donomom” (Bpamucnaea, 1993), rpyHmo8Hi po3gidku, y sAKUX po32rsi0arombcs
cyqacHi komnapamusicmuy4Hi Memodonoeii — iMmazonogzisi, iHmepmedianbHicmb, KynbmypHUU
mpaHcgep.

Fanuna CusayeHko doknadae yumarnux 3ycusnb 0518 nid2omoeKu HayKkogux Kadpis i3 pi3HUX
C/I08’SIHCbKUX flimepamyp: cri08aybKoi, YecbKol, bonaapcbKoi, cepbcbKoi, ykpaiHcbkoi. [1id
i1 kepisHUymMeom 3axucmunu oucepmauii 7 kaHOudamig i 2 0okmopu Hayk. baecamo pokig
npautosana exkcriepmom BAK Ykpaitu. YneH cneuianizoeaHoi padu i3 3axucmy 00OKmMOpCbKUX
ducepmauit npu IHecmumymi nimepamypu im. T. . lLleesueHka HAH YkpaiHu. Bucmynae
OMOHEeHMOM, HayKosum pedakmopom MoHozpaghiti Morodux AocC1iOHUKI8.

baecamo 3ycunb doknana I. CusayeHko 01151 8rposadxeHHs Kypcy 3apybixHoI nimepamypu
8 cepedHill wkKoni, cmeopuswu rnepwy 8 Ykpaini yumaHky-nidpyyHuk (1990), a makox y
cnisaemopcmei 3 T. [JeHucoeor HU3Ky xpecmomamili-nocibHukie dna 5-6, 7-8 ma 11 knacis.

Fanuni CusadyeHKo Hanexamb YUCeHHI nepeknadu i3 4ecbKoi ma crogaybKoi nimepamyp,
a makox rnepedmosgu 0o sudaHb MeEOpie YecbKUx i crioeaubkux asmopig. 1986 p. ii 6yno
gid3HayeHo MixHapoOdHoro npewmieto im. 1. O. Meeszdocnasa Cninku crnosaubKux NUCbMEHHUKI8
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3a nonynspu3sauito criogaubkoi nimepamypu 6 YkpaiHi. ¥ 1995 p. nepebysana e CLUA 3a
cmuneHdiero poHAy @ynbpatima (CLUA).

Pedakuis “Cnosa i Hacy” wupo gimae cgoto 0agH0 asmopkKy, YneHa pedakuitiHoi koneaii
XKypHary, 3udums it MiyHo20 300p08’ss U HoguX meopyux 3006ymkis.

faauna Cusadetiko DOI: 10.33608,/0236-1477.2019.03.71-81
VK [82.091 + 81°25] : “198,/201”

KYJIbTYPHUI TPAHC®EP - HOBA KOMIIAPATUBICTUYHA
METO/I0JIOTTS BUBUEHHS B3AEMO/III KYJIbTYP

Y cTaTTi nogaHo ornag TeHAEHLN y pO3BUTKY CyHacHOro niaxoay B aHanisi nitepatypHUX i KynsTypHUX
sBULL,. Teopis KynbsTypHOro TpaHcepy O4HOYACHO BUBYAE HE MULLIE KifbKa KyNbTYPHUX | HaLioHanbHMX
NpOCTOPIB, a i1 BKpanneHHs, TpaHcdopmalLlii, siki npu byab-akoMy 36MKeHHi KynbTyp BUSIBNSIOTLCS 51K
y BMAVBOBIN KyNbTYpi, TaK i B KyNbTypi-cnpuiimadi. BuB4eHHs nepudepii KynsTypHOro npocTtopy, To6To
TUX 3B’A3KIB, SKi KOXXHA KynbTypa Yepe3 HeoOXiAHICTb NiATPUMYE i3 HyXUM KyNbTYPHUM MPOCTOPOM,
CTae NpiopuUTETHUM, OEMOHCTPYIOYM B HaLiOHaNbHOMY SIBULLi CKNaAHWN ChnaB Pi3HUX KynbTyp i
B3aeMoBNNMBIB. [lo 06’eKTiB KyNbTypHOro TpaHcdepy HanexuTb Takox icTopis nepeknagy. Ctyaii
nepeknagHux TEKCTIB Aeaani GinbLue NepeTnHaTbCs 3 IPOCTOPOM CYMiIXKHMX r'yMaHiTapHUX AUCLMMITIH.
O6’ekTOM po3rnsay “KynbTyporioriYHOro nepeknafo3HaBcTBa” CTae TEKCT y CUCTEMI NiTepaTypHUX i
nosanitTepatypH/UX CMUCHIB Y Mexax BUXIAHOT KynbTypu i KynbTypu-npuiMava.

Knroyosi criosa: ribpuaunsadis, KynsTypHUIn TpaHcdep, nepeknag, nepeknagHa nitepartypa,
opwuriHanbHa nitepatypa

Halyna Syvachenko. Cultural Transfer as New Methodology of Comparative Research on
Cooperation of Cultures

A theory of cultural transfer was the branch of comparative literary criticism, although this theory
declared its sharp opposition against the mentioned tradition of study. The comparative studies in
humanities are based on the ideas of specificity of every culture, even when one deals with the influence
of one culture on another. Instead of this approach, the theory of cultural transfer promotes not only
a simultaneous study of several cultural and national spaces but also a research on disseminations
and transformations that appear at any rapprochement between cultures both in an influential culture
and in a perceiving one. Consequently, it is not the binary opposition that must be taken into account
in cultural transfer but two cultures, one of which is necessarily comprehended as a culture-recipient,
although the whole scheme is much more complicated. Any transition from one cultural space into
another easily may cause some transformation.

Other ‘new element’ in the theory of cultural transfer is positioning the study of a cultural space
periphery, i. e. connections with alien cultural space that every culture necessarily supports, in a center.
This approach demonstrates that any phenomenon, no matter how specifically national it may be,
actually is a complicated alloy of different cultures and influences.

The objects of cultural transfer include the history of translation. Another priority direction is a
comparative study of the national forms of comparativism related to the history of intellectual and
spiritual relations between different countries and nations. During the transfer from one cultural situation
into another any object gets into another context and acquires a new meaning.

As focus of attention of a theory and studies of translation was shifting to the context of creation,
operation and perception of translations, the research on the translated texts increasingly crossed
the boundaries of the related disciplines that enabled learning this context — sociology, comparative
studies, economics, history, cultural studies. The scholars aim to indicate the ways of manipulating
the readers via translation, to explicate interests and values brought with every translation, to show
how it forms the culture-receiver and values of society. The most attention is paid to the issues of
ideology, economy and politics, the problems of ethnic responsibility of the translator. The object of
cultural translation studies is the text in the system of literary and extra-literary meanings within the
initial and receiving cultures. Cultural theory of translation raises the question of cultural prestige of the
selected texts and determines the basis of this selection, the principles of forming and changing their
status. One may focus also on the role of the commentator as an intermediary between the translator
of the text and the readers to whom the translator wants to make his way through.

Keywords: hybridization, cultural transfer, translation, foreign literature in translation, original
literature.
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Lle M. MpyLieBCbKUI HaronowwyBaB Ha HEOOXiQHOCTI BUCOKOro piBHA Nepeknaais
SIK HEBIA €EMHOT YacTUHM “BCebiYHOro B3aeMooOMiHy 3 KynbTypamMu pisHUX HapoAaiB”
[1, 24], wo KopecnoHAyE 3 OCHOBHMMM CTpaTerisiMu KynsTYpHOro TpaHcdepy Sk
KoMnapaTuBiCTUYHOT MeTogonoril KiHua XX — noyatky XXI cT.

TepmiH “KynbTypHUIN TpaHcdep” 3anponoHyBanu gpaHLy3bKi KynbTyponoru
M. EcnaHb i M. BepHep y 3B’53Ky 3 JOCTIAXEHHSAMU B LLapUHi KyNbTYpPHUX B3AaEMUH
®paHuii Ta HimeuunHu [12]. BogHoyac Len TepMiH i BignoBigHWA Nigxig 4o BUBYEHHS
KyNbTYPHUX B3aEMWUH Ginbll WMPOKO BBINLWNM y CBITOBY rymaHitapucTtuky. o
peui, NOHATTS “TpaHcdep” dirypye B Ha3si Bigomoro pomaHy k. Joc lNMaccoca
“‘Manhattan Transfer” (y nepeknagi — “MaHxeTTeH”), a TakoX y Ha3Bi BioOMOI gXa3-
rpynu.

Teopia KynbTypHOro TpaHcgepy 3apogunaca B cepeguHi 1980-x pokiB y
cepenoBuLLi paHuy3bKnX ginonoriB-repMaHicTiB, SKi npauoBany Hag BUgaHHAM
pykonucis I'. lenHe, wo 36epernuck y ®paHuii. Cam dheHomeH eliHe, HiMeLbKOro
eBpesd, KU XuB y ®PpaHuUil W cTaB HEBiA'EMHOK YaCTUHOW (paHuy3bKoi
iHTenekTyanbHOT icTOPii, 3MyCUB 3aMUCNUTUCS HaL HWU3KOK MUTaHb, WO Aanu
Ge3nocepeHin iMnynbc HOBOMY MeToAy. BianpaBHOK TOYKOK CTano NUTaHHSA
npo Te, SK iHTepnpeTauia HiMeubkoi inocodil (lerenb, KaHT), 3anponoHoBaHa
ynTtadvesi MenHe (noet nepebyBaB y uUeln 4ac nig BNAMBOM ifel CEH-CiIMOHi3MYy,
npo Lo CBiAYMTb Noro Bipw “Ha ckeni uin 36yayem mu...”), yBiiwna B 3iTKHEHHS 3
YyABMEHHAMU NPO HiMeLbKy KynbTypy, 3o0kpema diniocodito, LWo icHyBanu y ®paHuii.

OfgHa 3 NpUYMH HENPOCTOro NPOHUKHEHHS Teopil KyNbTyYpHOro TpaHcdepy B
HayKOBY NPaKTUKy MOMsirae B TOMY, LUO LS Teopis, Xxoya 1 6yna “BiabpyHbKyBaHHSIM”
NOpPiBHAMNBHOIO nNiTepaTypo3HaBCTBA, 3apa3oM [OCUTb pPi3ko cebe nomy
npoTtuctaenana. Lle ctaHoBUTbL 04HY 3 Npobrem KynbTypHoro TpaHcdepy, 60 Te, wo
penpeseHTye BiTYN3HSHY Tpaauuito wkonu O. BecenoBcbKoro, Ayxe Mano Haragye
Te, Wo Ha3mBaeTbca comparatisme/études comparées y ®paHuii.

OpHak came Ui BigmiHHOCTI, TOOTO Te, Ynm Byna paHuy3bka KoMnapaTMBiCTUKA,
M Te, YUM He XOTina ctaBaTu Teopis KynbTypHOro TpaHcdepy, — i BU3Ha4unu ii
3acHoBKKU. Tomy WO, sk baraTto pasiB ykasdyBaB M. EcnaHb, komnapaTusiamy B
ryMaHiTapucTumui, Wo NoOXoAnTb 3 iaen “ocobnmBOCTi” KOXHOT KynbTypu, HaBiTb KOMu
NOeTbCd Npo BNAMB OAHIET Ha iHLWY, Teopis KyNbTYPHOro TpaHcdepy NpoTucTaBnse
He Nnuwe BUBYEHHS OOHOYACHO KiNTbKOX KyNbTYPHWUX i HauioHanbHMX MPOCTOPIB,
a W cTyadii BkpanneHb, TpaHcdopMaLi, aki npu Oyab-aKkoMy 30MMXEHHI KynbTyp
BUABMSAITLCA SK Y BNAMBOBIM KynbTypi, Tak i B KynbTypi-cnpunimadi. OTxe, y
KynbTypHOMY TpaHcdepi Bxe OepeTbCcsi Ao yBarn He GiHapHa ono3uuia — ABi
KynbTypW, OAHa 3 KX 060B’A3KOBO OCMUCIIIOETLCS SK KyNbTypa-peunnieHT, To0To
KynbTypa-npunmMad, ane KOHCTPYKLUis, 3Ha4HO cknagHiwa [13, 1-3].

Cioan wWe BapTo gofatv BUBYEHHSA (PakTopiB, SKi CYyNnpOBOOAXKYIOTb KYNbTYPHUN
TpaHcdep, CTOCOBHO 40 BMNAMBOBOI KYNbTypU Ta 1l cnpuiiMaya, e 3aBxam NPUCyTHIN
NeBHWI “TPETiN” YNHHUK (HacnpaBsai ix 3Ha4yHo Ginblie). MoxHa, npumipoM, 3ragatu
npo BNNuB pocincbkoro popmaniamy (FO. TuHaHoB, B. LUknoBcbknin, b. EnxeHbaym,
O. bpuk, B. XXupmyHCbkMin) Ha eBponencbke rymaHitapHe 3HaHHS y XX cT. YTiMm,
HaBpsA4 Y1 MPO HbOIO MOXHA rOBOPUTM M03a NCUXONOoriYHow wkornoto I LTenHTans,
HeOIHTYITMBICTCbKOT ecTeTukm I Piga, mucteutBosHascTBa . BenbdniHa.

“INepeknageHe nosigoMneHHs, — cteepaxye M. EcnaHb, — nepeknageHe 3 MOBU
KynbTypW BUXIAHOT HA MOBY KynbTypu, sika 3acBotoe. Lle cemaHTMYHe 3acBOEHHSA
rMUOMHHO 3MiHIOE OO EKT, LLIO NEPEXoanTb 3 OAHIET cucTemu B iHWY. [poTe B LboMy
BUNaAKy He BapTo BecTu MoBy npo BTpaTy” [13, 2]. byab-gkuin nepexig 3 ogHOro
KyNbTYPHOrO NPOCTOPY B iHLUWUIA NIEFKO MOXE MOTATHYTU 3a COOOI NepeTBOPEHHS.
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I[HWKA “HOBMI eneMeHT” y Teopil KyNbTYpHOro tpaHcdepy, Skuin NoCTynoBo
BXOAWUTb Y Hayky [2; 4], nonsrae B TOMY, WO BUBYEHHA nepudepii KynbTypHOro
npocTopy, TO6TO TUX 3B’A3KIB, sIKi KOXXHA KynbTypa 4Yepe3 HeoOXigHiCTb niaTpumye
i3 YYXKMM KYNbTYPHUM MPOCTOPOM, NEPEMILLAETLCA B CAMUIA LEHTP, 4EMOHCTPYHOYY
LUUM, HacKinbku 6yab-sike, HaBiTb CYTO HaLliOHaNbHe SBMLLEe, HacnpaB4i CTaHOBUTb
AyXe cKrnagHui cnnae pi3HUX KynbTyp | B3aEMOBMNNUBIB.

[o 06’eKTiB KyNnbTYpHOro TpaHcdepy HanexuTb TaKoX iCTopis nepeknagy, y
NPsIMOMY Ta NEPEHOCHOMY 3HaYeHHi crioBa. TOMY LLLO HOBE 3aCBOEHHS KYNbTYPHOTrO
deHOMeHy € Bxe came no cobi nepeknagomM Ha CBOK KyNbTYPHY MOBY, NpU SSIKOMY
LLOCb 3MIHIOETLCA N Yy KynbTypi-npunMadi, ane oboB’si3kOBO TakKoX i B KynbTypi
BMMMBOBIN. AKLLO X BECTM MOBY MPO Nepeknag y npsiMoOMy CeHci, TO, 04€BUAHO, LLIO
nepeknageHnn TeKCT HIKONW He JAOPIBHIOE opuriHany n HaBiTb NPU HANTOYHILLOMY
nepeknagi BiH CTiNbKN X NPUHOCUTb Y Ty KyIbTypy, MOBOIO SIKOI NOro BiATBOPEHO,
CKiNbKM B TY, 3 MOBM AKOT BiH NOXOOMUTb.

KpariHoLui, 9K MOBUTbCS, CXOAATbCA. HWHI TeopeTukn KynbTypHOro TpaHcgepy
BXXe [JOXOASATb BUCHOBKY, L0, BNacHe, y Teopii O. BecenoBCbKOro € 3Ha4yHo GinbLue
TOro, Wo 00’egHYyE ii 3 TEOPIEID KYNbTYPHOIo TpaHcdepy, HiX TOro, LWo po3’eaHyE.

Came TOMYy OAHWUM i3 MPIOPUTETHUX HaMNPAMIB CTa€ NOPIBHANbHE BUBYEHHS
HaLioHanbHUX (bopM KOMNapaTmBi3My, NOB’A3aHUX i3 ICTOPIEID IHTEeNeKTyanbHUX,
OYXOBHUX B3aEMUH MiX Pi3HUMW KpaiHaMu N Hapogamu.

KomnapaTtuBHi cTygii sk cniBnoknagaHHsa W NOPiBHAHHA OBOX 0O €KTiB
akTuBHO posBuBanucs B XIX ta XX cT. lNopiBHANbHA MiHrBICTUKA CTa€ 3pa3kom
KoMnapaTUBHOro MeTOAY AN4 BCiX couianbHUX HayK, rOfIOBHO, A4St aHTPOMNONOoril,
sika CTaBUTb 3a METY CTBOPUTHU “rpamaTuky” nogcbkoi nosediHkn. B icTopii iHTepec
00 KOMNapaTUBICTUKN YiTKO apTUKYMIOETLCS TiNbKU B cepeaunHi XX CT., He 3Baxatouu
Ha Te, L0 NOPIBHSHHA NpaKTMKyBaB iwe MepoaoT. MpuBivYHMKN BUBYEHHS KYNbTYPHUX
TpaHcdepiB NPOMNOHYIOTb 3aMiHUTU KOMMApaTUBICTUKY SK NOLUYK BigAMIHHOCTEMN
i nogibHocTen aHanisomMm opM KynbTypHOro 3MillleHHS, B3aEMOMNPOHUKHEHHS
n ribpngmsauii.

Y pamkax uiei koHuenuii M. EcnaHb NponoHye NepeocMUCIIUTA CTOCYHKN LIEHTPY
i nepudepii, CTOpoHN-NpUNMaYda i CTOPOHN-AOHOPA; B3aEMUHU BNIIMBY | BRagu.
Ha rnoro gymky, ue ocobnvBo BaXknMBO ANS PO3YMiHHA iCTOpii KOMoHianiamy sk
TpMBaroro npowecy B3aeMOBNIMBY, @ He 04HOGIYHOrO NPUTNYMIEHHS NiAKOPEHOT
KynbTypu. 3 nornaay M. EcnaHs, obmiH — ue 3aBxamn ABobiYHUI | TBOpUMIA Npouec.

Y xopfi TpaHcdepy, NnepeHocy 3 OAHIel KynbTypHOI cuTyauii B iHWYy, Oyab-sikui
00’eKT moTpannsie B iHWMWIA KOHTEKCT i HabyBae HOBOro 3HayeHHs. KynbTypHun
00OMiH — Lie He uMpKynsauis npegMeTiB Ta igen, SKMMN BOHU €, a ixHsi be3nepepBHa
peiHTerpauisa, nepeocMucrneHHsa. Hanpuknag, npu BUBYEHHI nepeknagy crae
3pO3yMinnM, LLO HaBiTb yHiBepcarnbHi crnoBa W TEPMiHM B Pi3HUX MOBax MaloTb
pi3HYy kOHOTauito n cmucnu. M. EcnaHb ykasye Ha Te, WO BUBYEHHS KOHTEKCTY
CTOpPOHU-BIgMNpPaBHUKA i CTOPOHU-NPUAMAYa BaXXNMBO 34INCHIOBATU B AiaXpPOHil,
60 B pi3Hi enoxu akTyani3ylTbCsa Pi3Hi KOHTEKCTM i el npouec He BiabyBaeTbCA
B KYNbTYPHUX 30HaX, MiX SKUMW HasBHUIN TpaHcdep. Hanpuknaa, y cepeaHi Biku
HanbiNbL BaXXNMBMMK Oynu penirinHi Ta UHACTUYHI KOHTEKCTU, a B HoBuin yac Ha
nepLwwunin nnaH BUXOAUTb HaLiOHaNbHUIA acnekT.

OOWH i3 OCHOBHMX MYHKTIB OOCHIAXEHHS KyNnbTYpPHOro TpaHcdepy, §K i
TpaHCHaUioHanbHOro Nigxoay 3aranom, — BiAMOBA Bifl BUKOPUCTaAHHSA NOHATL “Hauis”
i “kpaiHa”. 3amicTb HUX M. EcnaHb roBopuTb NPo “KynbTYpHi 30HM”, 3a3Ha4arouu,
O Len TepMiH Tex yMoBHUI. Konu, Hanpuknag, igetbcs npo dypaHKo-HiMeLbKui
TpaHcdep Sk Npo 0OMiH Mix opaHLy3bKO i HIMELIbKOI KYNbTYPHUMW 30HaMU, TO
PO3yMIEMO, LLIO BOHW HE iCHYIOTb Y YNCTOMY BUMMSAAI K TOMOreHHi yTBOPU; KOXHa
KynbTypHa 30Ha — Le TakoX pes3ynbraTt 3MilleHHS Pi3HMX KYNbTYPHUX €NeMEeHTIB.
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Y Hill € YacTuHu, ski Ginble abo MeHLe niggaTbea BNAMBY TpaHcdepy. HagiTh
AKLWO AOCNIAHUK aHani3ye B3aeMUHN TiflbKW ABOX CYCNiNbCTB, BiH Mae BpaxoByBaTu
MHOXMWHHICTb KaHaniB 3B’A3KYy MiX HUMW, SKi NeperykyTbCs, 3MiHIOTb OOMH
OLHOrO.

BuByatoum KynbTypHi TpaHcdepu, BaXXNIMBO BU3HAUYNTW aHKNaBM OOMIHIB i areHTiB.
Taki aHknaBu, 30HM TpaHcdepiB, MOXYTb 3aMaT B TpaHCHaUiOHanbHin icTopii 4BOX
CyCNiNbCTB 3HAaYHO BaXKNMBiLLe Micue, HiXX BOHW NocigatTb Y HauioHanbHin icTopil.
AreHTn TpaHcepiB — ue ngu, KOTpi CpUstoTb NEPEMILLLEHHIO Ta MNOLIMPEHHIO
3HaHb i 00’eKTiB 3 OAHIET KynbTYpHOi 30HM B iHWY. Lle nepeknagadi, ekcnatu abo
NepCcoHU, AKi LUPKYIIOTE MK KpaiHaMu.

M. EcnaHb yBaxae, Wo Hanbinblw nepcnekTMBHUM € BMKOPUCTaHHSA KOHUenuii
TpaHcdepiB Ana 60poTbOU 3 MO3UTUBICTCHKMM YSBINEHHSIM NPO HaLioHanbHi yTBOpU
Ta igeHTUYHOCTI. Ha noro aymky, aHanis KynbTypHux oO6MmiHiB fonomarae 3po3ymiTu
€Bpony sik reTeporeHHMn, ane BogHo4Yac BOEAMHO MOB’SI3@aHUN YUCIEHHUMU
““micTkamn” TpaHcdepiB KynbTYPHUIA NPOCTIp.

JocnigxeHHa B ranysi KynbTypHOro TpaHcdepy mMawTb YnMMano ChiflbHOro
3 TpaguuinHUMWM HanpsMaMW MNOPIBHANMBHOrO niTepaTtypo3HaBcTBa 1
nepeknago3HaBCcTBa, oAHak 6arato B YoMy i mpoTuctoAaTh imM. Ha BigmiHy Big
OOHOCNPSAMOBAHOrO BMBYEHHSA “peuenuii” ynm “BnnuBy” KynbTypu-A4oHOpa Ha
KynbTypy-npunmMad, nigxig Ao BUBYEHHS KyJbTYPHOrO TpaHcdepy po3yMie KynbTypHi
B3aEMUHU sIK ANHAMIYHWUIA Npouec, y sskoMy 00MaBi CTOpoHM — “npuiimay’” i “aoHop” —
rMmMboKo BNNMBaKTh O4HA Ha OOHY, @ 00’EKT KyNbTYPHOro TpaHcdepy, Yn TO TEKCT,
obpas abo komnnekc igen, nignagae nig HEMUHYYi 3MiHM Ta NEPETBOPEHHSA Y
cepenoBuLLi CNPUAHATTA.

Teopito KyNnbTypHOro TpaHcdepy xapaktepusye h rmmbokuMin iHTepec Ao
‘nocepenHuKIB”, AKi 30iNCHIOIOTbL NEPEHOC: Nepeknanayie, BuaaBLiB, AOCMIAHUKIB,
3MI Towo. Y pesynbraTi 3aMiCTb ABOCTOPOHHIX B3aEMUH KynbTypw, “lWo BNNMBae”,
i KynbTypu, “Wo 3ano3n4vye”, oTpMMyeMO Binbll CKNagHy KapTUHY: BUXigHa
KynbTypa—iHCTaHUis-nocepegHUK—KynbTypa-npuiimad (i nepetsoptoBad). HapewwTi,
Teopisa KynbTypHOro TpaHcdepy nepeabayae BUBUYEHHS “TpeTix cun”, To6TO siBULLa,
npouecis, niTepatypHUxX BiOKPUTTIB Y KynbTypi-npuiiMadi, SKi roTyloTb I'PyHT AN
KyJNbTYPHOTO BMJIMBY YM HOBOTO MPOYMTAHHSA NEPEHECEHOMO TEKCTY.

OueBunaHO, WO KynNbTYpHUI TpaHcdep Hemoxnueuin 6e3 nepeknagy. BnacHe,
BiH i cam 3a CBOE€I0 CYTTIO € Nepeknagom. AMepukaHcbkuin gocnigHuk . Jempolu,
OKpEeCoYN BapiaHTU NigX0o4iB A0 OCArHEHHS (YMTaubKoro 1 HayKoBOro) CBiTOBOT
nitepatypu y cBoin npaui “Ak yntatu ceitoBy nitepatypy” [10], Haronowye
Ha BaXNUBOCTI “4nTaHHSA 4Yepel nepeknag”, 30cepedXxyvncb Ha nepeknagi,
MOpPIBHIOYN Nepeknaamn, CnpunmMatoym nepeknag sk akTuBHui 3acib nepeTBopeHHs
TEKCTY B 0ro 6e3kiHeuHin nogopoxi Yepes enoxm i KynbTypu.

JliTepaTypHuii nepeknag cnyrye noTy>XHUM NocepenHWKOM MpU KynbTypHOMY
nepeHoci, i BiH xe € “BigobpaxeHHsM” — pyxoMum i cy6’ekTuBHMM — 06pasy aBTopa
B o4yax nepeknagaya. Came 3aBasiku nepeknagy iHWOMOBHUA TEKCT BXOAUTb
y KynbTypy-npuimMayd i gictae MOXIUBICTb OYyTWM CNpURHATUM y 3apybixkxHoMy
yMTaubkOMYy cepefoBulli. YnTay nepeknagy Mae cnpaBy 3 TEKCTOM, SKUN
3anponoHyBaB Nepeknagad, oroflocMBLIN Or0 TOTOXHUM OpUriHany: nepeBa)Ha
GinbLliCTb YMTauiB NpUAMAE L0 MOBYa3HYy LOMOBIEHICTb K LOCb caMe coboto
3p03yMine 1 TaKoX yBaXkae nepekrnaz 3a NoBHWUA aHanor opuriHany, MakcumarnbHO
TOYHMWI | JOCTOBIPHUIM “3MiNOK” i3 HBEOrO, NO CYTi — caM OpuriHan B iHLWIK inOcTaci.

Oeski pocnigHuku (1. lleBoBa) nocunatoTbcd Ha Tpoxu chipHy Tedy M. Anekceesa
npo Te, Lo KyNbTYpHE I MOBHE CepeaoBULLLE NOPOLXKYE TPYAHOLLI ANSA CNPUAHATTS
TEKCTY, Befe 40 NOMUITKOBUX OLIHOK, HEMOPO3YMiHb, CYNepeYHOCTEN Y CYLKEHHSIX,
TOOTO CTAHOBWUTH NMLLE NEPENOHY Ha LWNAXY YyMTada 4O MEBHOrO NpPaBUITbHOIO
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npoYnTaHHsa n po3yMiHHg [5]. BapTo, ogHak, BMXoguTn 3 TOro, WO nepeknag — ue
He Tak nmepenoHa Ha LWAAxy A0 OpuriHamny 4M KOro HEMUHYyYe HeTo4vHa Konid, SK
iHTepnpeTauia ” NepeBiATBOPEHHA TEKCTY, MUCTEUTBO BiAGOpPY opuriHanbHOro
MOBHOIO MaTepiany Ans BiATBOPEHHS NiTepaTypHOro TEKCTY iHWOo MoBoto. [pu
LbOMY MPOCTIp MOXMMBMX pilleHb 3a TaKoro iHTepnpeTauiiHOro BiATBOPEHHS
npakTUYHO He obMmexeHo: Oinblue TOro, He iCHYe O4HO3HAYHUX KPUTEPIiB, SKi
AalTb 3MOry Big4inuMTu nepeknapg Big iHWUX dopm iHTepnpeTauii TEeKCTy —
nepekasy, nepepobku, napadpasy. Ha gymky Genbrincbkoro nepeknagosHaBLs
A. JlepbeBpa, NOHATTS nepeknagy — Ue YMOBHE MOHATTA TOTOXHOCTI MiX
opuriHanbHUM i NnepeknagHUM TEeKCTOM, CBOE BNacHe AOnd KOXHOT KynbTypu n
[obu [16]; ane n y pamkax Oyab-sIKOro ysiBlieHHs Npo Te, WO Take nepeknag,
MOXIMBa HECKIHYEHHa KiNnbKiCTb BapiaHTIB nepeknaay ogHOro TekcTty. Y nepeknagi
MU 3aBXOM MaemMo crnpaBy 3 OAHUM i3 6e3niyi NOTEeHUINHO BaXnuBmx obpasis
aBTopa i noro TBOpy. Te, Aakui obpas iHO3EMHOro aBTopa CKNafaeTbCsa B
ynTava nepeknagy, 3anexuTb Big 6araTbOx sik MOBHMX, TakK i COLIOKYNbTYPHUX
dakTopiB.:

1. lHAMBIQYanNbHI pucK CTUMNO Nepeknagada.

2. Hopmun nepeknapgy. 3a BusHayeHHaM [.Typi, HOpMa — Ue CYKYMHICTb
3aKOHOMIpPHOCTEN y NoBediHLUI nepeknagayiB, NoYMHa4YM Big xapaktepy Bubopy
TEKCTY 1 3aKiH4y4mn 0cobnmBocTsiMn BigOOpPY MOBHOIo MaTtepiany npu nepeknagi.
Hopma 3MIiHIETLCA ICTOPUYHO N YCTAHOBMIOETHCA LWIIAXOM aHarnidy Benukux
KOpNyCiB CUHXPOHHUX TeKCTIB [22, 53-69].

3. YMoBMU 34iicCHEHHA nepeknaay (ANns 4aconucy Ym OKPeMOro BUOAHHS).

4. 3aBpaHHsa nepeknagy Ta MOro NoTeHuiMHa ayauTopia (Ang giten —
ajanTauisi, CKOpoYeHHs; Ansa daxiBuiB — MakcumarnbHe 36epexxeHHs opMu i
CTPYKTYpW).

5. TiniTepatypHi Ta no3anitepaTypHi NO3ULIT, OLiIHK/ N LiHHOCTI, SKi No4inNsoTb
noau, wo 6epyTb y4acTb Y CTBOPEHHI nepeknany (nepeopieHTauist iHLWOKYNbTYPHUX
TEKCTIB Ha BracHy KynbTypy (paHuysbka knacuyHa Tpaguuis “nokpaweHHs”
opuriHany, 6puTaHCbKi aHrnisoBaHi nepeknagn AaBHbOIPELIbKOI Knacukm).

lMepeknad — ue He TiNbKW NacMBHE A3epKaro, a 1 akTUBHUN YUHHUK (POPMYBaHHS
nitepaTypHoI peuenduii.

Y 90-x pokax MUHYMNOro CToNiTTs Ha 3axoAi noyano cknagaTucs “kynsTyponoriyHe
nepeknagosHaBcTBO”. T. 3B. KyNbTYpOSiOriYHUA NMOBOPOT Y Hayui Npo nepeknajg
HamiTuecs we B 70 — 80-x pokax, Konu Big NoLykKiB abCTpaKTHUX | yHiBEpcanbHUX
3aKOHIB N5l HABYaHHA NepeknagadiB i po3pobku cMcCTeM MalUMHHOMO Nepeknaay,
BiA po3gymiB Had yHiBepcanbHUM MOHATTAM eKBiBaneHTHOCTI AOCHigHUKK
3BEpPHYNUCb 40 CTYAiN Hag PYHKLIOHYBaHHAM nepeknagy B KOHKPETHUX ColianbHuX,
ICTOPUYHUX | KYNbTYPHUX KOHTEKCTax. Y Len vyac yyeHi, Aki 3anponoHyBanu nornsa
Ha nepeknag sk Npouec MiKMOBHOT KOMYHiKaUuii 3 KOHKPETHUMU y4yacHUKamun n
uinamun [22; 21; 18, 148-159; 23, 221-233], 3aknanu npoBigHi TeHAEeHLUiT cy4acHOro
nepeknago3HaBCcTBa — NepeHeceHHs hokyca yBarv 3 opuriHany Ha nepeknageHui
TEKCT, YSIBNIEHHHA NpO BiAHOCHICTb NMOHATTS “rapHui/npaBunbHUN nepeknag”,
nocTaHoBKa KpuTepiiB OUiHKM nepeknagy B 3arexXHiCTb Big KOHKPEeTHOI cuTyauii
M iHTepeciB 3aMoBHUKA. [Mi3HiWi JOCHIAHUKN We CUMbHIiWe 3MilLYTh akueHTu 3
opuriHany Ha nepeknageHun TekcT i 3 BUXigHOT KynbTypu Ha npuimada. MNMoHaTTs
ekesiganneHmHocmi nepeknagy (tepmin P. AkobcoHa y ctaTTi “Ipo NiHrBICTUYHI
acnektn nepeknagy” [10, 16-24]) BigxoauTb Ha ApyruiK nnaH, NOCTynakwyucb
NOHATTIO HOPMU — KYNbTYpHO-CNeundiyHOT Ta iCTOPUYHO-MIHNBOT CUCTEMU
KpuTepiiB “rapHoro nepeknagy”.

Y mipy Toro, sik ooKyc yBaru nepeknago3HaBcTBa 3MillyBaBCA Ha KOHMeKCM
CTBOPEHHS, PYHKUIOHYBaHHSA i CNPUMUHATTA nepeknagis, cTyail nepeknagHux
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TEeKCTiB Aepani Ginblwe nepeTuHanucs 3 NPOCTOPOM CYMiXKHUX FyMaHiTapHMX
ANCUMNAiH, SKi Aal0Tb 3MOTY BUBYUTM Lie KOHTEKCT — COLioNOorii, KoMnapaTuBiCTUKM,
€KOHOMIKM, icTopil, KynbTyponorii. 13 UMM NoOBOPOTOM A0 MiXOUCLMMANIHAPHOCTI
Hayka nNpo nepeknajg Bu3Hana, Wwo KOXHUN nepeknag He € “Npo3opumM CKNom”, LWo
nepeknazad 3aBxau, CBIAOMO YK Hi, MEPENOMITIOE TEKCT OpUriHany Kpisb Npuamy
PiIBHOMAHITHUX KYNbTYPHUX YMHHUKIB, HOPM, Tpaguuin, ocobucTnx i rpynoBmux
iHTepeciB. HeMuHydvicTb iHTepnpeTauin i 3cyBiB Npu nepeknagi 3aknageHa Bxe
B camii MOBi — gxeperni NoTeHUinHOT nonicemii, HeBU3HAYEHOCTi, PYXJINBOCTI
cmucnie [9, 141-148]. OTxe, nepeknag Hikonu He BigAae NEPBUHHUNA TEKCT Yy
HeJOTOpPKaHOMY BUMNSAAI, 3aBXAW BiAYUTYE B HBOMY Ti YW Ti CMUCIIM N LiHHOCTI — i
TOMY PO3YMIE€TbCS AK CBOEPIAHI MaHinynsauii 3 Tekctom (TepmiH Teo NepmaHca [19]),
a 6e3npucTpacHicTb i HENTPanbHICTb NO3ULI Nepeknagaya CTaBUTbCA NiJ CYMHIB.

Y4yeHi nparHyTb BMSBUTM CNOCOOM MaHiNynwBaHHS 4YyMTadamMu 3aBASKM
nepeknagy, eKCnrikyBaTu iHTepecu 1 LiHHOCTI, SIKi CTOATb 3a KOXXHUM Mepeknagom,
no6aumTu, K BiH GOpMYe KynbTypy-npuinmad i LiHHOCTI couiymy. Ha nepwmi nnaH
BUBOOATLCH MUTAHHS iA€0osorii, EKOHOMIKM 11 NOMITUKX B Nepeknagi, NopyLyTbCs
npob6rnemu eTHIYHOI BiaNoBiAanbLHOCTI Nepeknagadya. Lle pobutbcsa Ha maTtepiani gk
rocTpoakTyanbHuUX iHpopMaLiHMX TEKCTIB, Tak i NnepeknazaiB XygoXHiX TBOPIB; afgxe
OCTaHHi, 9K i nepLwi, 6epyTb y4acTb y BUOYAOBI KynbTYpU A CYCRinbHOT AyMKK, Byayyn
“KynbTypHUM Kanitanom” (ile oguH COUIiONOriYHUI TEPMIH y NiTepaTypo3HaBCTBI).
Ocobnueoi akTyanbHOCTi HabyBalTb Npobnemun nepeknagHoi nitepatypu
SK UinicHOT cuctemun B 11 B3aeMUHaXx i3 opuriHanbHOW niTepaTypor KpaiHu-
npunmada, npobnemartvka HOpM nepeknagy Ta iXHiX iICTOPUYHUX MOXITMBOCTEN,
couianbHi Ta NONITUYHI acnekT XyAOXHbOro nepeknagy i — wuple — nepeknag
AK 3aci® “KOHCTpylBaHHs KynbTyp”, ToOTO BMOyOQoOBYyBaHHA nNeBHUX obpasiB Ta
iAEeHTUYHOCTEN (MMCbMEHHULbKUX | YNTaLbKKX), YCBIAOMMAEHOro Y1 HEYCBIAOMNEHOro
BNOyQOBYBaHHS iHTepeciB, cTaTyciB, LiHHOCTEN i OUIHOK nepeknagHux TEKCTIB.
Haekono uiei octaHHbOI npobnemaTturkm B 1990-x pokax i cknanacs wkona Cultural
Translation Studies, abo “kynbTyponoriyHoro nepeknago3HaBcTBa” Ha 4Yoni 3
A. JledbeBpom i C. baccHer.

Ispainbcbkmun komnapatueict |. EBeH-3oxap y cBoOi Teopii nonicuctem
1978 p. Bneple akueHTyBaB yBary Ha nepeknagHin nitepartypi sk ocobnusin
LinicHin cucteMmi, Wo nepebyBae B NEBHUX CTOCYHKAX i3 NiTepaTypor0 OpUriHaNbHOH0.
BiH 3BepHyB yBary Ha Te, WO AOCMIAHWKM, NPAKTUYHO, HE po3rnagalTb
nepeknagHy nitepartypy sik 0cobnmBy CUCTEMY y CKNnagi nitepaTypHOi nonicucmemu
(B3aemonoB’a3aHoi chinbHOCTI KiNnbkox cucteMm [14, 21-28]). JocnigHuK 3a3Ha4vmB,
LLO CYKYMHICTb nepeknagHux TEKCTIiB, SKi HanexaTb neBHi gobi 1 nobyTyTb
y MEeBHi KynbTypi, BOnoAie HabopoM ChifNbHUX O3HaK i MeXel B3aEMO3B’'A3KiB,
noaibHo Ao opwuriHanbHOI niTepaTtypHoi cuctemu. OpuriHanbHa i nepeknagHa
nitepatypHi cuctemn nepebyBatoTb Y NEBHMUX B3AEMUHAX | YTBOPIOKOTL MOMCMCTEMY
nitepatypu. O6’egHyBaT nepeknagHi TeEKCTM B 3arafibHy CUCTEMY MOXYTb:
a) cnocib i ymoBu Biabopy TEKCTIB ANgA nepeknagy, ki iHiLiloe KynbTypa-npuimMay;
6) HopMu i cTpaTerii, AKuM NiZNoPAAKOBYOTLCA NepeknaaHi TEKCTH, | AKi 3yMOBEHi
NeBHUMMW TXHIMW CTOCYHKaMu 3 opuriHanbHO niTepaTypoto. [MNpu uboMy HOpMU
penepTtyap nepeknagHoi nitepatypu MOXyTb BigpI3HATUCS Big OpuriHanbHOI, WO
[ae e o4Hy NigcTaBy BUOKPEMUTM NepeknaaHy nitepaTypy B 0cobnmBy nigcucTemy.

lMepeknagHa niTepatypa MoxXe nocigatu LeHTpanbHy no3uuito B nonicuctemi (i
TOAi B Hili BigOyBalOTbCS MOMITHI NiTepaTypHi noAii, HanBaxnueilwi iHHOBaLT), Yyepe3
nepeknagn po3LWMpETLCA 1 OHOBIETLCA NiTepaTypHUIA penepTyap, YBOAATHCA
HOBiI Mogeni, XXaHpu, MOBa; TEKCTU ANa nepeknagy nobupakwTbca BiANOBIAHO
00 LMX HOBATOPCbKUX TeHAeHUuin. Lle BinOyBaeTbca B TpbOX BUMNagKax: a) Konu
opuriHanbHa niTepaTypa we He chopmyBanacs; 6) konu BoHa crnabka um nocigae
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nepudepiviHe CTaHOBNLLIE; B) KONM BOHA NepeXmBae KpU3y 4 nepesioMHUN MOMEHT,
i B Hii CTBOPIOETLCS BaKyyM.

lMepeknagHa niTepatypa Moxe 3armaTu W nepudepinHy nosuuito — i B LbOMY
BUNaZKy BOHA He BMNMBAE Ha UeHTparnbHi Npouecy B opuriHanbHin nitepatypi ta
NpUNaLWTOBYETLCS A0 BXe HasiBHUX Moaenewn. Toai nepeknaaHa niteparypa ctae
OonnoToM KOoHcepBaTuU3My, Oinblue TOro, BOHa MOXe “Bigctatu” B pO3BUTKY Big
opuriHanbHOI nitepaTypu. YNpodoBxX NeBHOro nepiogy nepeknagHa nitepatypa
MOX€e MPOWTU LWMSX Big iHHOBAUIMHOT cucteMmn o “sakocTteHinoil”. MNepeknagHa
nitepatypa “BigxoanTb Ha nepudepito” ToAi, Konu B opuriHanbHin nitepatypi Hemae
CEpPNO3HUX 3MiH YM BOHM BigOyBaoTbest 6€3 yyacTi iHO3eMHUX 3pasKiB.

Ha oymky |. EBeH-3oxapa, ycepeaunHi cucteMn nepeknagHoi nitepatypu Takox
BMOKPEMIIIOTLCSA LIeHTpanbHi 1 nepudepinHi obnacTi (noesisi i npo3a, nepeknagHa
nitepaTypa 3 pi3HUX MOB).

I3painbebkunii ydeHun . Typi y cBoivi npaui [25, 53-69] HaronocuB Ha couianbHin
npupoai nepeknagaubKoi AisNbHOCTI W 3a3Ha4uMB, WO, SK i Oyab-aKy couianbHy
noBeaiHKy, nepeknag perynolTb iICTOPUYHO MIHNMBI HOpMKW. HopMa — NOHATTS,
siKe TICHO NoB’A3aHe 3 YSBMNEHHSAM MPO 3aralbHOMNPUAHATI JOMOBMAEHOCTI YK
KoHBeHLUil. I. Typi po3rnsgae nepeknag g9k oguH i3 BUAiB couianbHOT NoBefdiHKK, 3
nprBOAY SIKOro NoaW yKnaaatTb Yyroamn, AOMOBSIOTECS M YCTaHOBMIOKTb KOHBEHLIT.
Ha ocHOBIi KOHBeHUiN (4OMOBMEHOCTEN NPO UiHHOCTI, Npo Te, wo gobpe, wo
noraHo) cTBOpKOTbLCHA HOpMU. lNMepeknag — Le couianbHO 3HadyLwa AisnbHICTb, i
AK Oyab-Aka noAibHa AianbHICTb, NiANOPAAKOBYETLCA HOpMaMm, ane nepeknagad
Mae npaBo i cBoboAy BigcTynaTu Bifg HUX (YpaxoBykuu, LLO COLiyM npusHayae
CaHKLUii 32 HEBMKOHAHHS HOpPM — Hamnpuknag, nepeknag He byae BUOaAHWIA YM He
3acnyrosye Ha ycnix).

YBoasuuM nNoHATTA Hopmu, . Typi BKasye Ha BiOHOCHICTb MOHATb “BipHMA”,
“ekBiBaneHTHUI”, “rapHMn” nepeknag, IXHK 3anexHicTb Bif iCTOPUYHO MIHMANBOI
HopMu. Lli NOHATTSA, HA OYMKY BYEHOro, MaktTb NMPaBO Ha iCHyBaHHSA, ane cnig
YiTKO PO3YyMIiTH, Yy SAKi cucTeMi HOPM MU ouiHloeMO nepeknag. Came BU3HaHHS
KOHKPETHOro TEKCTY nepeknagom (4Yv He nepeknagom, a nepekasom, CKOPOYEeHUM
BMKNagoM, 00poOKOoI0) TaKoX 3anexuTb Big NpUAHATOT HopMK. Baxnueo nam’atartu,
LLIO HOpMa He MOHONITHa 1 He eanHa, ycepeaunHi rpynu nepeknagadie y KOHKPETHil
KynbTypi MOXe iCHyBaTW Kifibka BapiaHTiB HOPM, SiKi HEpPiAKO KOHKYPYHOTb OOMH 3
OLHUM.

Cnig Takox 3ragaTtu Teopito “ocBotoBanbHOro” i “ovyxyBanbHOro” nepeknagy
J1. BeHyTi, KOTpuin y cBOI Npaui [26] He nuLle HaronoLwye Ha iICTOPUYHINA BiAHOCHOCTI
NOHATTA “rapHWi nepeknag’, a W npuBepTae yeary Ao npobrnem nepeknagy sk
3aco0by CBiAOMOro Y1 HECBIAOMOrO HaB A3yBaHHA NEBHOT CUCTEMMU LLIHHOCTEN (Hanp.,
idel 3BepXHOCTi BriacHOI HauUiOHanbHOI KynbTypWu Hag KynbTypolo, WO nopoauna
nepeknagHun TekcT).

Ha gymky J1. BeHyTi, 3anexHo Big UiHHICHOT no3uuii Tnymayda B nepeknagi
MOXNUBI ABi KpamnHi cTparterii — “3acBoeHHA” (domestication) i “36epexeHHsA W
HarosiowWwyBaHHS KyNbTYPHOT Ta MOBHOT “4y>OCTi” Yyoro TekcTy”. Y BeHyTi Ta noro
nocnigoBHUKIB BUHUKAE Migo3pine cTaBneHHsa 40 “rmadeHbKoro” nepeknagy, B AKomy
ynTay He BigvyBa€e KyNbTYPHOI YyXOCTi TEKCTY i cnpuiimae noro 6e3 ycknagHeHb.
Takuii nepeknag 3myLlye Yyntada 3abysaTtv nNpo Te, WO Nepea HAM He opwuriHan,
LLIO BiH Mae cnpasy 3 iHTepnpeTaLieto, 3 TEKCTOM YyXOi, a He CBOET, Kynbtypu. Lle
pobuTb Nnepeknag 3pyyYyHnm 3acobom ans MaHinynauii, onst BMOyaoByBaHHS iepapxii
ONA NpocyBaHHA Ga)aHux iHTepeciB i LiHHOCTEN “nig NpuKpUTTaAM” aBTOpUTETY
nepeknagHoro nMcbMeHHuka. Kpim Toro, Takuin nepeknazg no3baensie TEKCTU iXHbOI
MOBHOI 1 KyNbTYPHOI iHAKLLOCTi, @ 3Ha4YnTb, CTBOPHOE B YnTaya HebesneyvHe BigvyTTa
€0VHOT NPaBUITbHOCTI NOro BNacHOT KynbTypu 1 LiHHOCTEN, AKi BOHA NoAinse.
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Y 90-x pokax MWHyNoro ctonitTa Genbriicbki nepeknagosHasui A. JledeBp
i C. baccHeT nybnikyTb HU3KY Npaub, Y SKUX KOHCTaATylTb NOBOPOT Y
Hayui Ta 3asBNsTb NPO HEOOXiAHICTb OPOPMNEHHSA Ky/IbMyposo2iyHo20
nepeknadodHaecmea [17]. BoHn posrnagatoTb nepeknag gk pisHoBMA KyNbTYPHOIoO
TpaHcdepy, Xxo4a  He BXMBaIOTb LEel TepMiH. YUYeHi HaronowyTb Ha TOMY, WO
B CydacHOMy CBITi ntogu gefani pigwe mMatoTb 4OCTYN A0 OpUriHaniB KyrnbTypHO
3Ha4YyLWMX TEKCTIB i Wwopasy YacTilwe NocnyroBylTbCs IXHIMU nepeknagamu (y
LUMPOKOMY CEeHCi) Ha pisHi moBu. Mano xTo yutas “lamneta” B opwuriHani, a 3
TpakTaTy HbtoToHa “Principia Mathematica” cyyacHomMy BMNYCKHUKOBI cepeaHboT
Y1 BULLOT LLIKOMW JOCUTb 3HATU 2-3 hopmynu, “nepeknageHi’ Ha MOBY HaBYarbHUX
nocibHukiB. Tomy ponb nepeknagadiB y KOHCTPYHBaAHHI KynbTypu CbOTrOAHI
0cobNMBO BeNuKa, a 0TXe, OCNiIAXKYBaTW Nepeknag — OAWH i3 HaneeKTUBHILLNX
cnocobiB cTyaitoBaTK MiXXKYNLTYPHY B3aemogito: “lNepeknag nponoHye OCNiAHNKOBI
MiDXKYNbTYPHUX B3aEMMUH MPOCTO-Taky nabopaTopHui maTepian — OYEeBUAOHUNA,
Pi3HOGIYHWUI | TaKMA, WO Nerko niggaeTbcs BUBYEHHKW” [17, 6].

O6’ekTOM po3rnaay “KynbTypoSiOriYHOro nepeknago3HaBcTBa” cTae “TekcT
y cucTeMi nitepaTypHuUX i no3aniTepaTypHUX CMUCHIB Yy Mexax BUXigHOT Ta
npurmatodoi kynetypu” [17, 11]. Take BU3Ha4YeHHSA Nons AOCHIAXKEHHS, Ha OYMKY
JledbeBpa i baccHeT, gae 3amory 3po3yMmiTu “ckrnagHi MaHinynaTuBHI Npouecu, SKi
BifOyBaloTbCA 3 TEKCTOM i HABKOJSIO HbOTO: SIK TEKCT BiAbupaeTbca Anga nepeknagy,
SIKY pOrb Y LUbOMY Bifirpae nepeknagad, sika ponb BUAaBLSA, pegaktopa, ki YUAHHMKK
BU3Ha4aloTb BUOIp nepeknagavem cTpaTerii i, HapewTi, Sk nepeknageHnin TekcTt
cnpunMaeTbCs B KynbTypi-npunmadi” [17, 123].

3aKOHOMIpPHO, WO yBary KynbTypOnoriYHOl WKONM NpuMBEPTaOTb nepegycim
TEKCTW, Lo CTanu KynbTypHMUM KanitTanom: caMme Ha LbOMY MaTepiani Harsickpasille
BUAHO, sIK 3aBOSKM nepeknagy “BuOynoByTbCs” KynbTypHi wiHHOCTI. O6pa3s
aBTopa, 0COOMMBO KyNbTOBOIO YU KIACUYHOIO, HEMUHYYE “KOHCTPYHETbLCHA” B
npoueci noro TpaHcdepy/nepeknany, i Te, sik BigbyBaeTbCsl e KOHCTPYOBaAHHS i
3MiHa ogHMX 00pasiB Ha iHLWIi — ogHe 3 KMYOBUX 3anuTaHb, WO CTOSATb, Ha AYMKY
A. lNledbeBpa, nepen Haykow npo nepeknag. “‘Mu maemo rmublie gocnigxysaTu
npoLec 3aCBOEHHSA TEKCTY KyNbTypo-NpUnMadyem, TOYHilWe, Te, SK Pi3HOMaHITHi
BMOM “nepenucyBaHHS” TEKCTY, WO CKNagaloTb Len npouec — nepeknag, Kputuka,
aHTonorisauis, ictopiorpacdia n gosigkosa nitepatypa — BubygoByOTb TOM Y1 TON
00pas NMCbMEHHMKIB Ta IXHiX TBOPIB, iKW Hadarni cTae KynbTypHOK peanbHiCTHo.
Mwu TakoXx MaemMo LOCHIANTK, SIK | 3@ AKMMK 3aKOHaMK oaHi 06pa3n 3MiHIOKTbLCA Ha
iHLWI, @ TaKoX SIK pi3Hi 06pa3n 0AHOro NUCbMEHHMKA B MOr0 TEKCTaX “CniBiCHYIOTb
B OOHOMY M TOMY camMOMYy MOMi W KOHKYpPYHOTb OOMH i3 ogHUM”, i HapewTi, “Mun
MaeMo 3’sicyBaTtu, AKi LiHHOCTI M Uini CTOATb 3@ KOXHMM i3 UMX BMOyayBaHUX
obpasis” [17, 15].

JledbeBp TBEpPAUTH, WO Nepeknag — ue 3aBXau nepernucysaHHs (rewriting)
opwuriHany, koTpe BigOvMBa€e NeBHi LiHHOCTI N HAaCTaHOBW, 3MYLUYOUU fiTepaTypy
JyHKLiOHYBaTX NEeBHUM YMHOM. Lle nepenncyBaHHA 3acnyroBye Ha NPUCKINInBY
yBary OOCHiAHUKIB; af)e BOHO, 3 OAHOro ©oKy, cnpuse iHHOBauiam (yBOOAUTb
HOBi MPUNOMMU, XaHPU B KYNbTypy-npuinmMad), a 3 Apyroro — Moxe 3aTpumyBaTtiu
KYNbTYPHUN PO3BUTOK, MPUTITYMIIOKYN iHHOBALIIO Ha KOPUCTb HAasABHUX LiIHHOCTEN
i HOpM.

YTiM BnacHe nepeknag sk nepenncyBaHHsA — He EQUHWIA aCNEKT BXOAY NepeknagHoro
TEKCTY B KynbTypy-npunmad. Y ctatTi “Mother Courage’s Cucumbers: Next, System
and Refraction in a Theory on Literary Translation” [27, 233-250] IlecbeBp yBOAUTL
GinbL 3aranbHe NOHATTA “nepenomneHHs” (refraction) — aganTauis nitepatypHoro
TEKCTY 40 ayauTopii-cnpuiimada 3 HaMipoM BMSIMHYTKU Ha Te, 9K BOHa NpoYnTae uen
TekcT. [lepenomMneHHs — Le Te, Wo BigOyBaeTbCA 3 TEKCTOM Y NpoLueci KynbTypHOro
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TpaHcdepy. Nepeknag — nuwe oaHa, xova W Hanbinbw ovyeBmaHa, dopma
nepenomMreHHs, ane nopsag i B CyKynHOCTi 3 epeknagoM TEKCT NepenoMioeTbCa
yepes KPUTUKY N KOMeHTapi, npaui ictopiorpacdis, OCBiTHI nporpamu, aHTONOrii 1
3ibpaHHsA TBOPIB, cLeHapii 3a kHkkamu. “Lie nepenomMneHHsi Cnpusie BCTAHOBINEHHIO
TieT un Tiel penyTauii TMCbMEHHMKA | MOro TEKCTIB Y KynbTypi-npuinMadi n 3acryroBye
Ha MakcuManbHO rmMnboke BuB4eHHA” [27, 235].

Cnigom 3a I. EBeH-3oxapom i I. Typi A. JlecheBp nigxoantb o nitepatypu came
SIK 10 COoLianbHOro iHCTUTYTY: Lie “cucTema, BOyaoBaHa B CyCninbCTBO Ta KynbTypy,
BOHa CKnagaeTbcsa 3 00’ekTiB (TEKCTIB i Ntogen, KOTpi iX NuwyThb, NnepeknagawnTb,
KPUTUKYIOTb, MOLWMPIOOTL | YnuTatTh”) [27, 235].

JledpbeBp BUOKpEMMOE TPU KOMMOHEHTU fiTepaTypHOi CUMCTEMU AK couianbHOro
IHCTUTYTY, SIKi BNNIMBaOTb Ha cTpaTeritio nepeknagada n “nepenomMmniooTb” TEKCT Y
npoueci nepeknagaHHs:

1. lgeonoria, TO6TO cucTema nosaniTepaTypHMX OYMOK i LLiIHHOCTEN, sika 4acTo
HaB’A3yeTbCA Nepeknagadyam Yyepes naTpoHa.

2. MNoeTuka, abo HopMK NiTEpaTypPHOCTI, SKi ICHYIOTb Yy KyNbTypi-npuiiMayeBi, Ta
AKUM TIiEO YM Tiel Mipo Mae Bignosigath nepeknag, wobu 6yTn CnpUAHATAM
ynTavyamu. BoHu, 30e6inbLIoro, TpaHCITECA YepPes3 KPUTUKY.

3. KynbTypHa cneuudika. NepeknagayveBi foBoanTbCca GanaHcyBaTu Mixk ABoMa
KapTuHamu cBiTy, ABOMa Habopamu pOHOBMX 3HaHb i ysIBMEeHb, ABOMA HOPMaMMU.
JledbeBp HasmBae ix “ycecBiTHiMM gnckypcamu” (universe of discourse) [19, 35];
O[lHa HOpMa HaneXuTb BUXIOHIN KyNbTypi, a Apyra — KynsTypi-npunmMmayesi.

KynbTyponoriyHe nepeknago3HaBCTBO CTaBUTh NMUTAHHSA KyNbTYPHOrO MPECTUXY
TEKCTiB, WO BiabupatwTbCcsa ANA BiATBOPEHHSA, 3’ICOBYe, Ha sKi nigcrtasi
BiAOMpaloTbCA Ui TEKCTU, K POPMYETLCS 1 3MIHIOETLCSA IXHIN cTaTyc. [poBokauiiHe
M cnipHe nNuTaHHA “OoBipW” A0 nepeknajadya: sk BU3HAYUTU CTYMNiHb, 3a SKOro
nepeknagHuin TEKCT MOXe BBaXaTWUCs pernpeseHTauieto opuriHany? 3acnyroBye
Ha yBary BMBYEHHSA PONi iHTepnpeTaTopa nepeknagy sk nocepefHuka Mix
nepeknagadyemM TEKCTY i YnTadyaMu, 40 sIKMX Xxoue npobuTtuca nepeknagay [19, 56].
He MeHLL BaXnMBO 3’sicyBaTU 1A POrib KPUTUKM B MEPENOMIIEHHI KyNbTYPHO 3HAYYLLMX
TEKCTIB: AKLLO iHiliaTopu nepeknagy 3agatoTb i4eOnoriYyHUin HanpsMm nepeknaay,
TO niTepaTypHi KPUTUKM NPUAINAIOTL yBary Noro noetukanbHO-CTUTbOBUM
ocobnmBocTaM. HapewwTi, focnigXeHHs BuMarae npobnema cnpuiHATTA nepeknagy
B UMTaLbKUX Macax, BNiMB nepeknagy Ha CycnifnbCTBO 1 Te, SIK 3aBASAKM Nepeknagy
30IMCHIOTBECA KYNbLTYPHI iIHHOBAaLT.

MeTogonoris, 3anponoHoBaHa A. JledbeBpom i C. baccHeT onga Takmx JocrnigXeHb,
ykntovae B cebe:

a) cTyail nepeknagis KynbTYPHO 3HaYYLLUX TEKCTIB Y KOHTEKCTI KPUTUKW, aHTONOTrIN,
OOBIOHMKOBUX Mpaub i 3aranom niTepaTtypHOi KynbTypu-npunmMada 3 MeTolo
NPOCTEXMUTU, IK CTBOPIOETHCSA N PYHKLIOHYE iMiOX NepeknagHoro TeKCTy Ta Moro
aBTopa B KynbTypi-npunmani;

6) NopiBHANbHE BMBYEHHSA Pi3HMX NepeknagiB fK Y CUHXPOHIT, TaK i B giaxpoHil,
TOOTO 3icTaBNeHHNA nepeknagaLbkux CTpaTerin y 3MiHIOBaHiN KynbTYpHil cuTyauii,
o6 BMSABUTU 3aKOHOMIPHOCTI Ta B3aemMo3B’si3kn. OgHUM i3 HambGinbw nnigHUX
meTtoaiB A. JlecbeBp i C. baccHeT Ha3uBalTb MOPIBHAHHA NepeknagiB 0gHOro
M TOrO camMoro TeKCTY, BUKOHAHUX Yy Pi3HWUI 4ac i 3 Pi3HUX eCTETUYHUX NO3ULIN:
“TMopiBHIOKOYN Pi3Hi Nepeknaan OAHOro TEKCTY, MU MOXEMO nobayntn po3maiTTs
cTparTerin, siki BAKOPUCTOBYIOTb Nepeknagadi, i NOMiTUTY Ui cTpaTerii B KyNbTypHOMY
KOHTEKCTi, PO3rfsHYBLWN CTOCYHKU MK €CTETUYHUMU HOpMaMu B LiNbOBiN
nitepaTypHin cucTemi i Tekctamu, CTBOPHOBaHMMU B nNpoLeci nepeknaay. Baxnueo,
abu nopiBHANbHWI METOA 3acTOCOBYBABCHA HE AN BUOYLOBYBAHHA €CTETUYHUX
npUHUMNIB y Wi uapwuhi” [17, 70].
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Y npaui “CkoHcTpynoBaHi kKynbtypu” Jledesp i bBaccHeT nybnikytoTb HU3KY cTaTen,
AKi HAMiYalTb LWNAXN BUBYEHHS Pi3HMX acCnekTiB nepeknagy Sk KynbTYpHOro
TpaHcdepy, i B SKMX Ha iCTOpMYHOMY MaTepiani “TecTyeTbca” 3anponoHOBaHa
meToponoria. Tak, ctatra C. baccHeT “Transplanting the Seed: Poetry and
Translation” [17, 57-75] po3rnsgae nepeknag fK KynbTypHUN TpaHcdep Ha
npuknagi opmMmn, aKy HaWTsXKYe nepeknacTu — noesii, sska He moxe OyTn B
CTPOromMy CEHCi nepekogoBaHa 3 MOBMW Ha MOBY, ane Moxe OyTu nepeHeceHa 3
KynbTypu B KynbTypy. lNpu ubomy BigbyBaeTbca Ayxe cunbHa TpaHcdopmauis
obpasy aBTopa 1 B3aemMoBMNNMB KynbTyp. Y cTtaTTi “Translation Practice and the
Circulation of Cultural Capital: Some Aeneids in English” [17, 41-56] A. INNedeBp
OOCNiAXYE ABULLIE NAaTPOHaXy Npu nepeknagi NpecTuXHUX TEKCTIB, @ NOro cTaTTs
“The Gates of Analogy: The Kalevala in English” [17, 76-89] po3srnagae nepeknag
SIK KOHCTPYOBaHHSA HaLUioOHanNbHOI i4eHTUYHOCTI 1 “aBepi” y CBITOBY nNiTepartypy Ans
nitepaTypu Monoaoi Ta ManosigoMmor.

MUTaHHS KynbTypOsoriYHOro nepeknago3HaBcTBa po3pobneHo TakoxX y npausix
pocincbkux gocnigHukie, 3okpema J1. HentobiHa 1 . XyxyHi [6], M.Tonepa [7], y
KONMEKTUBHIM CTyAil 3 iCTOPIT pOCINCBKOro XyOOXHbOro nepeknaay [3].

HuHi noHATTA “KynbTypHOro TpaHcdepy” nepebyBae B LlEHTPi aHTPOMNOMNOrivyHOi
KyNnbTypHOI nmapagurmu, y kil KynbTypa peanidyeTbCsa SK CYKYMHICTb 3paskis
MWUCIIEHHA, CMPUMHATTS W LI NnpefcTaBHUKIB ogHOro cycninbctea. lNpouecu
KyNbTYPHOro TpaHcdepy MOXyTb BigOyBaTUCS SIK MiXK HALiOHANbHUMWN KynbTypamMu,
TakK i MK iHLUMMK KyNbTYpHUMM NpocTopaMu. [Npu LbOMY NOHATTA “KynbTypa” Moxe
He nuLle 3aCTOCOBYBATUCA [0 LiNOT KynbTYpu CMiNlbHOTK, a i CIyryBaTu O3HAYEHHSIM
SKOICb MEBHOT YaCTUHM JaHOro cycninbcTBa (Hanp., emirpadii).
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LlleByeHko T. K06§ap / Mep. ANOHCBLKOW i ynop.
Euyko ®yagsii. — [Mokoramal: I'yH3ocs, 2018. — 354 c.

BuaaBHNUTBO “I'YH30CS” BUMYCTUMNO OWATHO OOPMMEHMWIl
y KonbopoBii cynepobknaguHui “Kob3ap” Tapaca LUeB4yeHka
B nepeknaai Euyko ®yasii, BiAOMOI SAMOHCBHKOT yKpaiHICTKK,
OOCNigHULI Moro TBopYoCTi 1 nepeknagadku (1993 p. Bugana
“BubpaHi noesii” 3 npumitkamu, yKkpaiHCbKO-AMOHCbKUI
cnoHuKom LLle4eHkoBOi MoBUM, @ 2009-ro — OKPEMOK KHUKEYKOHO
noemy “Mapisa”). o HoBoro BugaHHs ysinwmno 100 TBopiB (28 i3
HUX ApyKyBanucsa B nonepeHin 36ipui). Moesii, BianosigHo Ao
OpUriHaNbHOrO i, CNiA 3a3Ha4YNTK, Ay>Ke BAANOro KOMNo3uwuinHoro
nnaHy ynopsgHuui, nogaHo y ABox po3ainax: “Camota i MaHapu”
Ta “lcTopiocodcbki TBOpK, MeaguTauii”. Y neplwomy BMilleHO
nepeBa)KHO 0COOUCTICHY 1 NiCEHHY MiPUKY, MOYMHAKYM Bif OYMOK,
parmeHTiB 6anagu “MpuunHHa” (p. 49-78) i noemun “KatepuHa”
(p. 289 —-304, 305—328, 687—706), TBOpUMX pedonekcin “Oymu Moi,
aymun Moi” Ta nocBATu fo noemmn “Map’aHa-yepHuus” (p. 1-23),
i 3akiH4yto4M ““Yn He NMOKMHYTb Ham, Heboro...”. Opyruii po3gin
BiAKpmBae inocodcbknin BCTyn noemu “lavngamakun”, megutauii
“Po3puta moruna”, “durpuHe, YurpuHe...”, oparMeHT noemm
“CoH (Kowmegis)” (p. 1- 40, 117-136) i nocnaHHsa “| mepTBUM,
i x)xuBum...” (p. 1-32). dani noyTb OKpeMi TBOpPU 3 LMKy
dmeises paewe “‘NaBugoBi ncanmun”, Bipwi “MuHalOTb OHi, MUHAOTb HOMI...”,
“Tpun nita”, “8anosit”, Tpu TBOPMK 3 UMKNy “B kasemaTi’ i (3a
XPOHONOrietn) nipuko-inocodCbki LWeaeBpu nepiogy 3acrnaHHs
Ta OCTaHHiX POKiB MoeToBoro *uttsa. OcTaHHIM NogaHo BipLu
“Binwnucb, nobpanucb, noegHanuck...”. BugaHHa MicTuTb
Takox “lMosicHeHHs go TBopiB” (c. 286—299), Hapuc “XKnttesun
wnax Wesyenka” (c. 300—-337) 3 nigposginamn “YkpaiHa go
HapomxeHHs LLieBueHka”, “LLieB4eHko B ANTUMHCTBI”, “[leB’sATb pokiB
Ha cBobopai”, “YB’'A3HeHHs i 3acnaHHa”, “3BiNbHEHHSA | OCTaHHI
poku xuTTa”, “lLleByeHko i xiHkn”. Y “Ticnamosi nepeknagaykun”
(c. 338-345) sragaHo ii nepebyBaHHs B Kuesi B 6epesHi 2014 p.,
BUCTYN Ha MargaHi He3anexHocTi nig Yyac “peBontouii rigHocTi”,
CBATKOBUN npuiiom 3 Harogn 200-niTTa LieB4yeHka B ANOHCbKOMY
NMOCOMbCTBI, CNifIKyBaHHA 3 YKpaiHCbKMMMW HayKOBLSMU, 30Kpema
3 WeBYeHKo3HaBLeM B. MoBYaHoKoM, Lo BUCNOBUB NobaxaHHSA
B HOBWX Mepeknagax MoBHille penpeseHTyBaTu yKpaiHCbKOro
NMUCbMEHHUKa SK Nipuka i noeta-mMucnuTens, a nisHiwe
nepecnas OpPIEHTOBHMI cnncok TekcTiB. OKpemMo Takox 3ragana
cxoposHaBus O. XoMeHKo, sika koHcynbTyBana ii B poboTi Hag

H@ ﬂ UMK nepeknagamu. BuaaHHs inocTpoBaHO aBTonopTpeTramMu
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